B s13b1K0BO#1 KapTHHE MHpa OTPaKEHbI HE TE KMBOTHBIE, KOTOPBIX YaIle
BUIUT YEJIOBEK, a TE, KOTOPHIE [l YEIOBEKA OMACHbI UIIA BPEIHBI.

B pesynbrare uccienoBaHUs COOTHOIIEHHS SI3BIKOBOM KapTUHBI MHpa
U HAyYyHOW B OONACTH COOTHOIICHHS KOHLENTOC(HEPHI <OKHBAs MPHUPOIAr
yAanoCch  OOHAPY)KHUTh  3HAYUTCIFHBIC  PACXOKACHUS  MEXKIY  JBYyMs
Ha3BaHHBIMH CHCT€MaMU MHpPOBO33peHus. [IpakThyeckass LEHHOCTb 3TOTO
HaONMFONeHNST MOXKET OOHApY)KUTHCS HPHU OOyYEHHWH IIKONBHUKOB, C OXHOU
CTOPOHBI, S3BIKY, JIUTEpaType U (PONBKIOPY, C APYroil — HAyYHBIM B3TIISAaM
Ha mpupoxy. Jns Toro 49ToOBl y HIKOJFHUKOB HE BO3HMKAJO OITYIICHHUS
IIPOTUBOPEYMBOCTH M B3aMMHOIO HECOOTBETCTBHUA H3Yy4ae€MOI'O Marepuaia
CIeNyeT BECTH CIEIHUAIbHYIO0 IEJArOTMYECKYyI0 M HAayYHO-METOAUYECKYIO
paboTy, 4TO ¥ MOXKET CTaThb TEMOM MaNbHEWIIMX HKCCICAOBAHUUA B ITOM
o0nacTH.
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®YHKUbISTHABAHHE JIEKCEM 3 KYJbTYPHAM
KAHATAINBISAN Y MACTALIKIM TOKCIE

FUNCTIONING OF LEXEMES WITH CULTURAL CONNOTATION
IN THE LITERARY TEXT
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Bine6ek, benapycs
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VY apThiKyJe Ha MaTdpbisie MOBBI MacTallKail JITapaTypsl BbII3EICHBI
JIEKCEMBI, sKisl BaJOJAIOLb KyIbTypHail KaHatauplsiid. Bbutyuansl acabumiBaciii
(hyHIBITHABAHHS TakiX JIeKceM, K Paodszima, 6ons, eacyimnacywv, 3y0p, bycern,
cipama, néH, pyyHik, Oynvba 1 iHm. Ha acHOBe CyamHSCEHHS 3MECTy MOYHBIX
a/3iHaK i JiHrBakpaiHaszHay4ail iHdapMmalbli 3po0JIeHb! BBIBAJ, LITO BBIBYYIHHE
KyJbTYpHail ~KaHaTalplli JIeKCiki HeaOXoaHae [UIi  BBIPALdHHSA  3a7ad
JHTBaKyJIbTypaorii, JIHIBICTBIKI TIKCTY, a TakcamMa s 3a0ecTsTudHHI
HacIsIXoBall MDKKYJIBTypHail KaMyHiKaIlbli.

43



Kniouagviss  cnogvi:  KynbTypHasi — KaHaTalpls, JIIHTBaKyJIbTYpasoris,
JIHTBaKpaiHa3HaycTBa, MoBa Oelapyckail MacTaikail JtapaTypsl, Oemapyckas
JIHTBaKyJIbTYpA.

In the article words that have a cultural connotation are distinguished on the
basis of the language of fiction. The author singled out the peculiarities
of functioning of such words as homeland, freedom, hospitality, bison, stork,
orphan, flax, potato and others. Based on the correlation of the content
of linguistic units and cultural information it was concluded that the study
of cultural connotation is necessary for solving problems of cultural-oriented
linguistics and for ensuring successful intercultural communication.

Key words: cultural connotation, Cultural-oriented linguistics, the language
of Belarusian fiction, Belarusian linguoculture.

VY cyBs3i 3 BBIByYDHHEM HallbITHAIbHA-CIICTIbI()iYHATa KaMITAaHEHTA
¥ MoBax ¥c€ wacued y JIHTBICTBIYHAH JIiTapaTypbl pasrisijaenua 3’sBa
KyInbTypHai kaHaranpl. Kani ¥ MoyHall aa3iHIBI NpBICyTHIYAE KyJIbTypHas
iH(apmalpls, TO NaBiHHA OBIIb 1 KATATOPBIA, sIKas CyaJHOCIIb J3BE PO3HBIS
CeMIATBIUHBIA CiCTOMBI (MOBY 1 KyJNbTypy) 1 Ja3Bajsie amicamp ix
y3aeMa/i3essHHe. Y CTaHOYJIeHa, IITO KyJNbTypHas iHdapmarplsl Moxa ObIlb
NpajcTayieHa Y HaMIHATBIYHBIX aJ3iHKax daTblpMa crocabami: Tpa3
KyIbTYpPHBISI CEMBI, KyJIbTYpHBI ()OH, KyJIbTYPHBISI KaHIITHI 1 KyJIbTYPHBISA
KaHaTaIbll.

Toopsiss  KaHaTampli y Cy4acHBIM MOBa3HAyCTBE  BbIBydYaella
¥ CeMISTBIYHBIM, CTBUIICTBIYHBIM, IICiXaJaridHbIM, (inacodcKiM, JaridHbIM,
CEMaHTBIYHBIM i JIHTBaKy/IbTYpaJIariqHbIM aCTIEKTax. 3rogHa
3 TpajbIIBIAHBIM ITyHKTAM HOTJNy, KaHaTalpli YioacliBa HpbeIMeTa
JMajaTKoBacIli Ja JPHATaThIyHara acmeKkra 3HAudHHA.  OMaIlbIiHBI,
OKCHPICIYHBI, AamPHA4YHbl 1 (QYHKIBITHAIBHA-CTBUTICTHIYHBI  KaMIIaHEHTHI
“HaKJIaIBalOIIA” Ha acHOYHae Aapo 3HaudHHA. KynbTypHas KaHaTalblsd SK
(daxrap, sKi axTyaji3ye JIIHMBaKyJIbTypHYIO creublQiky ToW 1i iHIIai
CYyNOJIbHACII, Yy3HIKae SK BBIHIK IHTIPIPATAlbll acalblaThlyHa-BOOpa3Hara
npa3  CyaJHSICGHHE SIr0 3  KyJbTypHa-HalbITHAJNBHBIMI  ATaJOHaMI
i crapoareimami. JlacnenaBanHe (GYHKIBITHABAaHHSA JIEKCEM 3 KyJIbTypHan
KaHaTalblsIi Jlae MardsIMacih MaKas3alb, IITO 3’sBa KaHATaIlbli Mae aryJibHbI
JUIL HOCBOITay MOBHI XapakTap, raTa 3’sBa MoyHail cBigoMacii. [la cioBax
B.A. MacnaBaii, KyJIbTypHBII KaHAaTalbli — HE TpocTa iH(apMmamels mpa
KyJIbTYpHBISL aca0iiBacIii IdYHara »JTHacCy, Td3Ta “alPHAYHBI api0x”
THTBaKyIbTYpHI [4, c. 54].

MbrTa apThiKyJia: y MOBe Oemapyckail MacTankai JitapaTypbl BEI3HAYBIIh
JeKCeMbl 3  KyJIbTypHail  KaHATalbIAd, IpaaHali3Balb  CIIOCAOBI

PATIpAI3EHTAIBIl KYJIbTYpHAH KaHATalbli ¥ JaA3€HBIX JIGKCIUYHBIX ai3iHKax.
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MarapeisiiaM  JaciefaBaHHS — MAcHyXbUIl  XpACTaMaTBIMHBISL — TBOPBI
Genapyckaii itaparypsl [1; 2; 3].

BaxHbisl 3BecTKi mpa OenapycKylo JIHIBaKyJlIbTypy pOIIpPI3EHTYe
alPHaYHbl KaMIIAaHEHT IIYHBIX JeKceM. Tak, alPHauHas KaHaTalblsl CJIOBa
Paosima 'y kaHIPOTYyanbHall KapiiHe cBeTy OeylapyckixX IiCbMEHHIKay
BBhI3HAYACIINA K CTaHOY4ast. Pan3ima 3aycénpl alHbpBaeIIa K KalITOYHACIb
U JanaBeka. ['9Ta macsraeria rpadidHeIMi cpoakami (HallicaHHe 3 BSUTIKai
mitapelr — Pamzima), croBayTBapanbHBIMI  (TIaMSHIIATHHA-JIACKATBHBIMI
cydikcami ci0oy Isekcika-ceMaHTBIYHal Tpymel ‘PamsiMa’ — xymouak,
3AMeNbKa, CMAapoHKa; BEIKAPBICTAHHEM HaWBBINIHUIMAN (OpMBI mapayHaHHS
MPBIMETHIKA — HAWIPBITaX3MIIBI [Kpaif]), JeKCigHBIMI cpoxkaMi (maparas,
CBsATasl, JIIOONI0, Maé COHIIA), CPOJAKAMI BhIpa3HAcIl (MapayHaHHIMI — Hibbl
conya, sk Mayi; SMTAITEL — capyy mina 1 iH1L); napamiami (¥ ceaim kpai, sik
vy pai). CApol TIKCTyalbHBIX CPOJKAy BBIZHAYBIM BEPILbI, MPHICBEYAHBIS
Pamsime, — 5. Kymamet “Chnagueina”, S Komaca “PomHamy kparo”,
I1. TTanvanki “bemapyci”, V. Kapatkepiua “Y BekaBeuHail OallbKayIIubIHE
knéaer’, “benapyckas necusa”, “bamnpkaynrusiga”’, B. Jlykmer “/laparas mas
Benapyce, A. Bausiel “Pamsima mast maparas” JI. SIky6osiga “O Bemapycs!
Craponka maparas’ i iHIII.

BriByusHHE MOBBI MacTallKal JTiTapaTyphl Jlac MardbIMacilh JaclIeTIbIKY
BBIJ[3CTING CIIOBBI 3 KYJIBTYpHall KaHATAIBIAH HAa aCHOBE XapaKTapBICTHIKI
MYHBIX JIeKceM, sKis may cam aytap. Hamperkinan, y Oemapyckait MoBe €ciib
JeKCiuHas aa3iHKa Oaicmpyk, sSKas aba3Hayae ‘MasaluTioOHae I3ims’ i mae
CIOVHIKaBYIO TaMeTy pasm. epyo [4, c. 79]. ¥ Macrankix KaHTIKCTaX
BiZIaBOYHAE CTayJICHHE JIa TaKiX A3sLel mpa3 XapaKkTapbICTBIKY CIIOBA, SKYIO
nay cam ayrtap: baywxi y [ani ne 6vi10. Ha nawwr d03eyi nasani sie OpvloKim
osaznimacnovim cnoseam — oOaiicmpyuxa (5. bpeuts. Tanst). Pazam 3 ThIM,
cipara ysymsmacs HAIIYaCHBIM, OCTHBIM dYajaBeKaM, INTO aJUIOCTpaBaiacs
¥V KkaHaTarpli BOOpasHa-BBISYJICHYBIX aJ3iHaK, HaIpPBIKIAJ, IMapayHaHHSY:
3amoe o xeoeuxi manvii / Cmasye, sak cipamel sakia, / A0 cHeey
svleHyyubicy 0yeoilo, / Ha oon npuinaywer zanasoro (5. Komac. Hosas
3amist); [llmo oic mol csa03iw makas camomuas, Hiovl cipama saxan?
(4. Bapmrusycki. Hlnaxuin 3aBaneHs); bpoyki — doai cipoukai uapuei
(M. barmanosiu. Maxkcim i Marganena); Tax eanoce wiuvipa, wimo Obluuam
canpayousl cipama ybieaeuyua na naminkax poonaii mauepwvt (LIETka.
3snénka). JKemné cipaTel makas3Baeniia IPDKKIM, TTOYHBIM TypOOT, OIS —
usanpoctait: Cipama wmoo3éHHa Hapakae HA c8ai0 HAOOMO, anassiode npa
PO3HbIA NAKYMbl, AKis MyCiyb éH mMpbléayb HA 2IMbIM c8elye, i A20 cKapai Ha
npaysazy ycazo ocelyysa 3niearoyya y daoHy anogecysb, Xoyb €H i He Oymay
CEHHA npa moe, wmo 0y03e anasadays 3aympa (5. bapuraycki. Hnaxmin
3aBanmbHsI). Y MOBE MacTalKail JiTaparypel 3ayBaxaeiiia acabiiBae

45



cTayneHHe Oenapyckara Hapoja Ja CipoT, INTO BBISBIIAcS ¥ MOYHBIX
3BapoTax, (GopMe 3 JlacKaJbHa-MaMsSHIIANBHBIMI cydikcami cipayinka,
cipayinauxka:. A cviHouax mou, a cipayinauka mas, — odcaninacs mayi, —
HiIXmo ysbe He nawkadye, Hixmo ysbe He abaponiye (M. CTpajibloy.
Ha ganBEpteiM ro/13¢ BaiiHbI).

LlikaBpiM (hakTam 3’synsiera KaHaTalblsl JIEKCEM, SKisl a0 eKTHIBYIOIb
pBICHI Oemapyckara HallpITHaJIbHara xapaktapy. [IpaanHamizyeM MacTarkis
KaHTIKCTHI, J3¢ TaBOpKa im3e mpa OenapycKylo TacIliHHACIb: Yce, xmo
npeiA30xcae 0a HAc, A03HAYAOYb K AOHY 3 2ANOVHBIX PblC — 2acmHHacub
nouacmy oocwiyb ysaxckyro ona eocya. “Iocuyv y xaye — Boz y xaye” — i
2anvba mamy oomy, 03e He 3p00AYb YCA20, HABAM HeMmazuybiMazd, Kab 2ocyb
6v1y 3a0asonenvt (Y. KapatkeBiu. 3smist maja OenbiMi KpbUiami); Bedarousi
WYBIPYI0  0enapycKylo 2acuiHHAaAcub, 38apousaro myobl HA AONAYBIHAK
(A1. bapurusycki. Hlnsaxnin 3aBanbHst); Baogicuvl 6b1y 2oma napoo, i namioc
cyceoszsami mey én 000pyio necrio i npayosieae nasasicanne [...] cocyi seoari,
wmo Hapoo, 0a sKo2a im 0apoza HANeNCvlld, Obl)y Copya MIKKaed, pynHbl
2acyinaro i 6azayyem acabnisvim adsnauaycs (5. Kynama. Sk y xasipl...).
BimaBouHa, mITO racmiHHACIH Y MPBIBEA3CHBIX YPBIYKaX — I3Ta TOe, IITO ca
craHoydyara OOKy xapakrtapeidye Oemapycay. pyras peica Oemapyckaid
MEHTaJbHACI, BBUIyYaHas HaMi ¥ TOKcIe, — TI3Ta cBabomagoOCTBa:
Hagyuvina scoiyyé eonto ceemnyio niys / I nixoni ne snayya 3 npoimycam. |
Hagyuvina samns, sk paosimy awobiys, / Ak aiobiyb Kpwigiuan-benapycay
(JI. Ciryuanin. Paruena). En 0aséy esmae 6anbHANIOOCMEaA i, xai cabe He
3aycéObl CRANYYanylo 3 3yXasamacyio, CRAKOUHyl0 cMenacysb i y 0SCKOHYbIX
NAycmaHuax —Cynpayb NpuLIcHAMATbHIKAY, 1§ Y HEPAMONCHBIX — GOUHAX
3 mamapami i Kpwvlicanocyami, i Y eanikan myoiceiykau eaune XVII cm.
i, ypowye powm, y anowHal eaune 3 Gawwvizmam. ..Jlanoyuai 520
[6enapyckara Hapoma. — K. II] pwicaii 3’saynanacs ceabodaniobcmea
(V. KaparkeBiu. 3samns man OenbpiMi Kpbimami). KymbTypHas KaHaTarbist
JIEKCEM 6051 1 c6aboda BHIpa3Ha IMpacoyBaciiia ¥ HACTYIMHBIX KaHTIKCTaX:
Myodpaybl posuvix wacoy niusiai, Wmo y KOJNCHAU 03Apoicase NpulCMOUHAMY
uanasexy 0apax)ciii 3a ycé na ceeye s2o ceabooa. Haeona s nacmonvki
azionasn, wmo ao se mpaba nazoaynayya ycimi cpookami. Tamy n003i, sKis
nasascaoyb csbe, He NAGIHHGLL WKAOA8AYb HI Maémacyi, Hi HaAeam ceaeo
oHcvlyys, Kab He mpaniyvb nad HCOPCMKYIO ynady HA601i. A moid, Xmo
3pabiycs RAOHAE0IbHBIM, djle Mde C8ab00ant0dieyl xapakxmap, maxkcama He
nasinHbl ysapneysv Hao cabotl Henpviayens. 1 He monbKi Helikaza uyxicasemya,
Oa AKoza mpanini y nano, ane i ceatieo mymasuwaea (J1. Camera. [Ipagmosa
nma Craryta 1588 1.); bBoe bapani, kani Hac nepamo2yys npvlsavysl, / Jlenw
Varco cmepyb Ham ycim Oe3 napul, yoim maxas / Jonsa — scolyyé nao’apimnae
¥y uopnaii uneoni (M. T'ycoycki. Ilecus mpa 3ybpa); V esmeim packaye
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uyeyya eons, / Yyeyya padacyv samni. /'Y epykaye 2omvlm MHo2a écyb cinvl,
/ Yyeyya moy i npacmop/ ...I pom mei macymuul, epom aosinoxi! / ...Moyna
MaHe mul Kiivaw Ha eomo / Haxcka 6e3 eoni mne mym. / Knawnsiics, epome,
poonamy nomo, / Poouwt eimaii mut moti kym! (5. Komac. Ilepuibl rpom);
3a c6abody acviyyé 6 oay 6wi! (®. Barymapiu. Kencka Oymze). Sk Oauna

3 NIpBIBEI3EHBIX KAaHTIKCTay, cBaboga — HaWBBINDIIIAsS MapajabHas
KalITOYHACIh, a TaMy CEMaHTBIYHAs amasilbll CBaOOABI — HABOJSA —
yayasenna Osmoi, IUDKKIM BBIIpa0aBaHHEM y MOYHAH KapIliHE CBETYy
Oemapycay.

KynprypHaif kaHaTabIAH BaJOJarONb i JE€KCEMBI-Ha3BHI IITYIIAK, 3BSIPOY.
VY ka3zkax Tpa JKbIBEN KOXKHAs KbIBas ICTOTAa 3BBIYAlHA BaJoAac MIYHBIM
HaOopaMm siKacleil: Jiica — XiTpasl i JiciiBasi, BOYK — HEOSACIECUYHBI 1 3IIBI,
MSI3BEI3b — HAYKIIOMHBI 1 T. 1. Y Macralikail XpacTaMaThliHaN JTiTapaTypsl
MBI pa3mIeA3iM KyJIbTYpHYIO KaHATalbIIo JIEKCEM Oycen 1 3y0p, SKis MIYHBIM
YbIHAM AaCaIBIIOIONIA 3 Hallai KpaiHaii (¥ noyuai cmyneni Oycen — ciean
benapyci Y. Kaparkepiu. 3samist maj OeibIMi Kpbutiami). Y ac3HCaBaHHI
Oenmapycay Oycen — rata cBsartas, “O0oas”, ubicTas mnTyiika. I[laBoie
HapoJHBIX MaBep’sy, Oycen 370JbHBI abeparanp dYajaBedae >KBITIIO aj
MaJaHKi i makapy. Y Oemapyckaii midanarigna-aipKiiopHaii cictame Oycen
ciMBayi3ye HOBae XbBIIUE, 3’Ayiasdeniia ciMBaaM J3€TaHAPAKIHHSI, pa
IITO CBeAYallb HACTYIHBIA MapaMii: [ze Oycen éa03eyya — mam wuacnieae
mecya; Bycen 03iys npuinéc. Y MacTalKix KaHTIKCTax BoOpa3 Oycia mecHa
3Bs3aHBI 3 BoOpa3aM Pam3imbl i aboaBa Marolb CTaHOYYAKO alPHKY: [ KyObl
6 ni navwoy — 3acmaiocs / Ilao 6ycninvim kpoiiom Berapyci (C. 3akoHHIKaY .
Tpsl abniuubl) Hama paodszimel 6e3 bayvrkoyckail xamsi; / Bycninvt knéxam —
2ama poonwvl 0om,; / Tel 6y03zewt Jcviyb wuacniea i bacama, / Kani nao xamaii
— oycnasa ensazoo (I1. Tlanuanka. byciel, Oychbl. . ).

3y0p nmns Oemapyca — 3HaKaBbl 3Bep, Hopay 3yOpa CyaaHOCHBI
3 OemapycKiM HaubISHAJIBHBIM XapakTapaMm. JlakmamHas XapakTapbICTBIKa
rataMmy 3Bepy magamzesa y masme M. ['ycoyckara “Ilecus mpa 3yopa”: 3y6p
011 003ell He CMpauiibl, He Yanau — He uanai — He 3aysniyv, / byose
cmasyb AK yKonamel — nacmelp Ha eapye, / He cmpananeyya, a nosipxam
nacyiye usacneina / 1 yapady, i cam’io y uapadse ua nanace. / Cmenvi,
iy eombim HAMa Amy poyuaza 3éepa / Y ceeye dcbl6ETbHHIM NYUUANCKA2A
nawaea kparo (M. I'yco¥cki. Ilecus mpa 3yopa).

An3HAYBIM, MITO OEIapyCchl XapaKTaphI3yIONIa MaBaXXIIiBBIM CTayICHHEM
Jla TPBIPOMBI, T3Ta PIMPAI3CHTYENNA § alPHaYHAl KaHATalpbli JEKCEMBI Jec,
paxa (Héman) y HacTynmHBIX KaHTIKCTaX: Jlec — eama xpam. /' 'V im akpuise
Xam. / Jlec — esma ceamapnae meticya, / [na oywiay abayoHvix meca
(A. Ceic. ITan Jlec); Crapbur ceéae Hawwl m1003i Ha 30nama nHasam / He
npamaAnAoYys. 30ayna ix scoiyyé nagyyviia: / Hawwl nacel — eama nauvix
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dabpom i bazayys / Heeviuapnanonvl kanoosexc... (M. I'ycoycki. IlecHs npa
3yopa); Paka nawa ciayuas, Héman, / Qvicyenwasn uspsenvckix poc, / Xmo
map we ynasmay y meou coman, / Tabe xmo nawanwt ne néc? [...] O Héman,
i cnasa, i necust / Hapooa maiizo i 3smni! (A. Actpaiika. Hémany).

Aj3HayaHa KyJNbTypHash KaHaTaubls JIeKceM, SKisl a0’ eKTBhIBYIOLb
TPaAbIUBIMHBI  TPOMBICHBI 1 racmajapyylo Ja3eiHacup — Oemapycay.
TpansimpiitHna ¥ cenbckail racmamapubl bemapyci BeIpomrdBaeria Oyms0a.
VY mHapomse sie cmpagBeKy HaspIBalli “‘mpyriM xmebam”. be3 OymsOb1 He
a0pIXom3iyacsi HiBOgHae CBsATa, 0Oe3 sie Helmbra OBUIO YABIIlE paHen
(me1 1 3apa3) maycsam3EHHYIO €Ky, a Ia pa3HacTaifHacui OyJbpOSHBIX cTpay
3 OemapycaMi He MOTYIb IapayHaIla iHIIBIL Haponsl. Ilpa raTa cBemyamp
i mmamiikis Ha3eel Bepmay C.3akonHikaBa “Kanaroup OynbOy 3emurski”,
I1. [Manvanki “Byns6a”, P.Bapamynina: “Upimuy Oyne0y”, “Tlansus
Oynp0OoVHIK”, “BynpOsHas Oamama”. VY amomHiM TBOPHI MadT ajg3Havac:
Byavoa 3 nami ioze eaxami, / Bynvba moyuanas, uwanxami, | Byavoa
napanasn, Oynvoa eapanasn, / I Hiwmuvimuas, i 3ackeapamasn. / Bynvbai
nocyim i paseaynsemcs, / 3 Oyavool evicanau naxmsasemcs (P. bapamymin.
Bynb0stHast masma). I raTeIg acabmiBacii Oemapyckail HaumbITHaJIbHAW KyXHI
BeJNbMI 100pa xapakrapasye P. bapanymin: Mer — oyavéaniki, / He abpasa /
Isma ¢pasza (P. bapanymin. Byns0sHas masma).

BripomuBanHe UTbHY 1 BBIpa® 3 SATO TKaHIHBI 3afiMaec Ba)KHae Mecla
¥ TpanmaupliiHail MaTIpBIAIbHAN KynbTyphl Oenapycay. Y MoBe MacTarkan
JmTapatypel  a[IIOCTpaBaiacs  IaBaXKJIiBae CTayleHHe Jda  UIbHY,
3aMillaBaHacllb TKaHiHaW i BeIpabami 3 sie, mepi 3a yc€ pydHikami: Bsakoy
samuvl naxnow / Tranine, / LlImo scoviyyé ysaobpana y xoaep. / Cygotinbt winsnx
packpyyiyya na noni — / I ao ceamoii pacvl cesmnee néu [...] | 3’apnenne,
npaya, aonayneune, ckon — / Kipynak uanaeeuvl, geunwvt gexmap. / Aouae
benvl npomenv papovt cnexmpy. / Hsce yce ¢papbwr ceemy benvl aéH
(T'. byneika. JI€n); [lpansmaii, uaynouax, nparsmai, / cmpyHvl HIimMax
JIbHSAHBIX 3aKpAHau, / mubl Y30pam pyuyHiK i abpyc / mak 4apoyHul, siK mbl,
benapyce! (J1. T'enitom. PyuHix).

TakiM dYblHaM, HaMi pasmJIe/DKaHbl acabmiBacili  (QyHIIBITHABAHHS
¥ MacTamkiM TOKCIE TakiX JekceMm, sK Padsima, moea, 6ois, cipama,
baticmpyx, Oycen, 3yop, pyuwik 1 iHm. KoxHae 3 TOTBIX cloy Mae
KyJIbTYpHYIO KaHATallbll0, BEJIaHHE KO HeMarybiMa 0e3 pa3zyMeHHs MDYHbIX
“¢oHaBbIX Benay” mpa Oenapyckylo JIHIBaKyiabTypy. Hami BbI3HauaHa, mLTO
KyJIbTypHass KaHATallblsd Jajae KyJbTypHAa-3HAYHYI0 MapKipaBaHACIlb HE
TOJIbKI 3HAYSHHIO JIEKCEMBI, aje 1 COHCY YCATO TIKCTa, Y SKIM sHa
VKbIBaeLLa.
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KOHTPACT KAK KOTHUTUBHBII MEXAHU3M
OOPMHUPOBAHUA KOMHYECKOT' O D9PEKTA BOCITPUATHUA
PEYM

CONTRAST AS A COGNITIVE MECHANISM OF THE COMIC
EFFECT OF SPEECH PERCEPTION

C. B. 3murpakoBny
S. V. Zmitrakovich

benopycckuii rocyjapCcTBEHHbIN YHUBEPCUTET
Mumnck, benapycs
Belarusian State University
Minsk, Belarus
e-mail: stefaniya.zmitrakovich@mail.ru

KoHTpacT, BOIUIOLIAIOMNNCS B AHAICKTHYCCKOM CIUHCTBE OTPULAHHS
U yTBEPXKICHMS, PACCMATPUBACTCS B CTaThe KaK KOTHHTHBHBIA MEXaHH3M
KOMHYECKOTO. ABTOp BBISBISICT OJIEMCHTHI KOHTPACTa, OOBSCHSIOIIHE €ro
MPOBOLMpPYIOIIEE  CMeX  JCHCTBHME:  BHE3AHOCTh M HEOXHIAHHOCTB,
HEONpaBJaBIlIeecs OXHIAHWE, CEMAHTHYECKHH MpPOBaJ, MOTHB BHIUMOCTH
U CTOJIKHOBEHHUE / KOH(POHTALUS UACH.

Knrouesvie cnosa: KOHTPACT, BHE3AITHOCTH, IMPOTUBOPEYUE, AUCCOHAHC II0
OTHOILICHUIO K HOpME.

The article considers contrast, which is embodied in the dialectical unity of
negation and affirmation, as a cognitive mechanism of the comic. The author
reveals elements of contrast explaining its laughter provoking action: suddenness
and surprise, unjustifiable expectation, semantic lacuna, the motive of visibility
and clash /confrontation of ideas.

Key words: contrast, suddenness, contradiction, dissonance in relation to
norm.

COHI/IOJ'IOFI/I, (I)I/IHOCO(i)I)I, TMCUXOJIOTU U JIMHIBUCTHI O CHUX IIOP HEC MOT'YT
HpP[ﬁTPI K e[[PIHOfI KOHICIIMN ME€XaHUu3Ma KOMHUYECKOro, IMpeaiaras
MHO>XECTBO TeOpHﬁ, 06HII/IM YTBEPKIACHNUECM KOTOPBIX SABJISCTCA CIICAYIOIICEC:
B OCHOBC KOMHUYECKOI'0 IMPAKTUYCCKU BCCrJa 3aJIOKCHO MNPOTHBOPEUYHC HIIU
IIPOTUBOIIOCTABJICHUE (Me»(z(y BAUAUMOCTBIO W CYHIHOCTBIO, COACPIKAHHUEM
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